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pute injured by such non-compliance 
may deliver to the non-complying Con- 
tracting Party a written request that the 
non-complying Contracting Party enter 
into negotiations with a view to 
agreeing upon mutually acceptable 
compensation. If so requested the non- 
complying Contracting Party shall 
promptly enter into such negotiations. 

(b) If the non-complying Contracting 
Party refuses to negotiate, or if the Con- 
tracting Parties have not reached agree- 
ment within 30 days after delivery of 
the request for negotiations, the injured 
Contracting Party may make a written 
request for authorization of the Charter 
Conference to suspend obligations 
owed by it to the non-complying Con- 
tracting Party under Article 5 or 29. 

(c) The Charter Conference may authorize 
the injured Contracting Party to sus- 
pend such of its obligations to the non- 
complying Contracting Party, under 
provisions of Article 5 or 29 or under 
provisions of the GATT or Related In- 
struments that apply under Article 29, 
as the injured Contracting Party con- 
siders equivalent in the circumstances. 

(d) The suspension of obligations shall be 
temporary and shall be applied only 
until such time as the measure found to 
be inconsistent with Article 5 or 29 has 
been removed, or until a mutually satis- 
factory solution is reached. 

(6) (a) Before suspending such obligations the 
injured Contracting Party shall inform 
the non-complying Contracting Party 
of the nature and level of its proposed 
suspension. If the non-complying Con- 
tracting Party delivers to the Secretary- 
General a written objection to the level 
of suspension of obligations proposed 
by the injured Contracting Party, the 
objection shall be referred to arbitra- 
tion as provided below. The proposed 
suspension of obligations shall be 
stayed until the arbitration has been 

er part i tivisten, og som er krænket af 
denne manglende overensstemmelse, 
skriftligt anniode den ikke-overens- 
stemmende kontraherende part om at 
indlede forhandlinger med henblik på 
at nå til enighed om en gensidigt accep- 
tabel erstatning. Modtager den ikke- 
overensstemmende kontraherende part 
en sådan anmodning, indleder den 
straks sådanne forhandlinger. 

b) Nægter den ikke-overensstemmende 
kontraherende part at forhandle, eller 
er de kontraherende parter ikke nået til 
enighed inden 30 dage efter afgivelsen 
af anmodningen om forhandlinger, kan 
den forurettede kontraherende part ret- 
te skriftlig anmodning til Charterkonfe- 
rencen om tilladelse til at ophæve sine 
forpligtelser i henhold til artikel 5 eller 
29 over for den ikke-overensstemmen- 
de kontraherende part. 

c) Charterkonferencen kan give den for- 
urettede kontraherende part tilladelse 
til at ophæve de af vedkommende for- 
pligtelser over for den ikke-overens- 
stemmende kontraherende part, i hen- 
hold til artikel 5 eller 29 eller be- 
stemmmelser i GATT og/eller dertil 
knyttende instrumenter, der finder an- 
vendelse i henhold til artikel 29, som 
den forurettede part under de pågæl- 
dende omstændigheder finder tilsva- 
rende. 

d) Ophævelsen af forpligtelserne skal væ- 
re midlertidig og må kun vare, indtil 
den foranstaltning, der er uforligelig 
med artikel 5 eller 29, er indstillet, eller 
indtil der er nået en gensidigt tilfreds- 
stillende løsning. 

6. a) Inden den forurettede kontraherende 
part ophæver sådanne forpligtelser, 
skal den underrette den ikke-overens- 
stemmende kontraherende part om ar- 
ten og omfanget af de forpligtelser, der 
foreslås ophævet. Hvis den ikke-over- 
ensstemmende kontraherende part 
over for generalsekretæren gør skriftlig 
indsigelse mod omfanget af ophævel- 
sen af forpligtelser som foreslået af den 
forurettede kontraherende part, henvi- 
ses indsigelsen til vòldgift som anført 
nedenfor. Den foreslåede ophævelse af 
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